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�
� Montaj iμlemi ve çal∂μt∂rmadan önce 

lütfen kullanma talimat∂n∂ dikkatlice

okuyun
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Devir regülatörü ile pandül deviri ayar-
lanabilir.
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1. Aç∂klama (Ωekil 1)

1 Elektrik kablosu
2 Aç∂k/Kapal∂ μalteri 
3 Devir ayarlamas∂ için t∂rt∂ll∂ ayar civatas∂
4 Göz korumas∂
5 Testere b∂ça©∂
6 K∂lavuz tekeri
7 Ayarlanabilir testere pabucu
8 Pandül μalteri
9 Talaμ emme adaptörü
10 Ayd∂nlatma Aç∂k/Kapal∂ μalteri
11 Lamba

2. Güvenlik uyar∂lar∂

∑lgili güvenlik uyar∂lar∂ ekteki kitapç∂k içinde
aç∂klanm∂μt∂r.

3. KULLANIM ALANI

Dekupaj testeresi aπaç, demir, bak∂r ve pirinç gibi
renkli metaller ve plastik malzemelerin uygun testere
b∂çaπ∂ kullan∂larak kesilmesi için tasarlanm∂μt∂r.

3.1 ΩALTER

Alet iμ kazlar∂n∂n korunmas∂ için bir emniyet μalteri ile
donat∂lm∂μt∂r. Aleti çal∂μt∂rmak için butonu öne do©ru
itin ve sabitlenmesi için aμa©∂ya bast∂r∂n. Aleti kapat-
mak için butonu bast∂r∂n. Butona bas∂ld∂ktan sonra
buton baμlang∂ç pozisyonuna geri döner.

3.2 Elektronik devir ayarlamas∂ (Ωekil 3)

Devir ayar düπmesi ile istenilen devirin ön ayar∂
yap∂labilir. Devir deπerini yükseltmek için devir ayar
düπmesini ARTI yönüne, azaltmak için EKS∑ yönüne
döndürün. Böylece kestiπiniz malzemeye ve çal∂μma
μartlar∂na uygun strok devirini ayarlayabilirsiniz.

Talaμ kald∂r∂c∂ çal∂μmalardaki kesme h∂z∂ ile ilgili olan
genel kurallar burada da geçerlidir.

3.3 Testere b∂çaπ∂n∂n deπiμtirilmesi (Ωekil 2)

Tüm çal∂μmalardan ve testere b∂çaπ∂n∂n deπiμtirilme-
sinden önce testere kapat∂lmal∂ ve fiμ prizden çekil-
melidir.

Testere b∂ça©∂ tutma eleman∂n∂ (a) son noktas∂na
kadar döndürün. Sonra testere b∂ça©∂n∂ pandül
demirindeki k∂lavuz oluk içine dayan∂ncaya kadar
yerleμtirin. Tester b∂ça©∂ diμleri kesme yönüne do©ru
bakmal∂d∂r. Testere b∂ça©∂ tutma eleman∂n∂ (a)
b∂rak∂n, tutma eleman∂ baμlang∂ç pozisyonuna geri

döner ve testere b∂ça©∂n∂ sabitler. Testere
b∂ça©∂ndan hafifçe çekerek ba©lant∂ yata©∂nda
sa©lam μekilde tak∂l∂ olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin.
Testere b∂ça©∂n∂n pandül demiri k∂lavuz olu©u ve
hareket tekeri içinde oturup oturmad∂©∂n∂ kontrol
edin.

3.4 Testere pabucunun ayar∂ (Ωekil 4)

Gönyeli kesim ve yan kesimler için testere pabucu,
alt taraf∂ndaki kol çözüldükten sonra her iki tarafa
45º’ye kadar yat∂r∂labilir. Aç∂lar 15º, 30º ve 45º olarak
iμaretlenmiμtir. ∑μaretlenen aç∂lar aras∂nda ayarlama
mümkündür.

Kesme aç∂s∂n∂n ayar∂ için kolu (b) testere pabucu
ancak kayd∂r∂labilecek μekilde çözün. ∑stenilen aç∂y∂
ayarlad∂ktan sonra kolu (b) tekrar s∂k∂n.

3.5 Pandül hareketinin ayarlanmas∂ (8) (Ωekil 1)

Poz. 0 Pandül yok
Poz. 1 Pandül hafif
Poz. 2 Pandül orta
Poz. 3 Pandül güçlü

3.6 Ayd∂nlatma (Ωekil 1)

Alete entegre edilmiμ olan lamba (11) ∂μ∂k durumlar∂
uygun olmad∂©∂nda çal∂μma yerinin ayd∂nlat∂lmas∂n∂
sa©lar. Ωalter (10) ile lamba aç∂labilir, bu sadece
elektrik kablosunun fiμi prize tak∂l∂ oldu©unda müm-
kündür.

3.7 Tozun emilmesi

Dekupaj testeresi elektrikli süpürge baπlant∂s∂ ile
donat∂lm∂μt∂r. Dekupaj testerenin arkas∂ndaki emme
baπlant∂s∂na her türlü elektrikli süpürgenin baπlan-
mas∂ mümkündür. Eπer bunun için özel adaptöre
ihtiyaç duyarsan∂z elektrikli süpürgenizin üreticisi ile
irtibata geçin.
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4. TEKN∑K ÖZELL∑KLER

Nominal gerilim: 230 V ~ 50 Hz

Güç: 800 W

Strok deviri: 500 - 2800 dev/dak

Strok yüksekliπi: 18 mm

Kesme derinliπi aπaç: 100 mm

Kesme derinliπi plastik: 20 mm

Kesme derinliπi demir: 10 mm

Gönyeli kesim: 45º’ye kadar (sol ve saπ)

Ses bas∂nc∂ seviyesi LPA: 93 dB (A) 

Ses gücü seviyesi LWA: 104 dB (A)

Vibrasyon aw 6,13 m/s2

Koruma izolasyonlu II / �

Aπ∂rl∂k 2,4 kg

5. Temizleme ve Yedek Parça Sipariμi 

�
Temizleme çal∂μmalar∂na baμlamadan önce daima
fiμi prizden ç∂kar∂n. 

5.1 Temizleme

 Koruma tertibatlar∂ndaki toz ve kiri mümkün
oldu©unca temizleyin. Cihaz∂ temiz bir bez ile
silin veya hafif tazyikli hava ile temizleyin.

 Aleti her kulllan∂mdan hemen sonra temizlemeni-
zi tavsiye ederiz.

 Cihaz düzenli olarak nemli bir bez ve biraz s∂v∂
sabun kullanarak temizleyin. Temizleme veya
solvent malzemesi kullanmay∂n, bu malzemeler
aletin plastik parçalar∂n∂ tahriμ edebilir. Aletin
içine su girmemesine dikkat edin.

5.2 Kömürler

Aμ∂r∂ k∂v∂lc∂m oluμtu©unda kömürlerin uzman elektrik
personeli taraf∂ndan kontrol edilmesini sa©lay∂n.
Dikkat! Kömürler sadece uzman elektrik personeli
taraf∂ndan de©iμtirilecektir.

5.3 Bak∂m

Aletin içinde bak∂m∂ yap∂lacak baμka parça yoktur.

5.4 Yedek parça sipariμi

Yedek parça sipariμinde aμa©∂da aç∂klanan
bilgiler verilecektir:

 Cihaz tipi
 Cihaz∂n parça numaras∂
 Cihaz∂n kod numaras∂
 ∑stenilen yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel fiyatlar ve bilgiler internette www.iscgmbh.info
adresinde bulunur

TR
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

	 ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

� attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.

 vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

� деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару.

Landau/Isar, den 11.08.2005
Vogelmann

Product-Management

Stichsäge BSTL 800 Profi

Weichselgartner
Leiter QS Konzern

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar
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x

x
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� Teknik de©iμiklikler olabilir

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni yönetme-
liklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin yönetmelikleri
do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri bölge temsilcilikle-
ri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.

7
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� Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.

EH 08/2005
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